
Wniosek o wydanie orzeczenia w trybie prejudycjalnym złożony przez Formation restreinte du 
Haut conseil du commissariat aux comptes (Francja) w dniu 12 czerwca 2023 r. – H3C / MO

(Sprawa C-368/23, Fautromb (1))

(2023/C 329/12)

Język postępowania: francuski

Sąd odsyłający

Formation restreinte du Haut conseil du commissariat aux comptes

Strony w postępowaniu głównym

Strona skarżąca: H3C

Strona pozwana: MO

Pytania prejudycjalne

1) Czy art. 25 dyrektywy 2006/123/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 12 grudnia 2006 r. dotyczącej usług na 
rynku wewnętrznym (2) należy interpretować, biorąc pod uwagę w szczególności przepisy dyrektywy 2006/43/WE 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 17 maja 2006 r. w sprawie ustawowych badań rocznych sprawozdań 
finansowych i skonsolidowanych sprawozdań finansowych (3) i rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 537/2014 z dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie szczegółowych wymogów dotyczących ustawowych badań 
sprawozdań finansowych jednostek interesu publicznego (4), w ten sposób, że stoi on na przeszkodzie ustanowionemu 
przez przepisy krajowe zakazowi prowadzenia przez biegłych rewidentów i firmy audytorskie, w sposób bezpośredni 
lub przez pośrednika, jakiejkolwiek działalności gospodarczej?

2) W przypadku udzielenia odpowiedzi twierdzącej, czy tak samo jest w sytuacji, gdy owe przepisy wyłączają z zakresu 
tego zakazu, w drodze wyjątku, po pierwsze, działalność gospodarczą pomocniczą w stosunku do zawodu 
dyplomowanego księgowego, wykonywaną z poszanowaniem zasad etyki i niezależności biegłych rewidentów oraz na 
warunkach przewidzianych w art. 22 akapit trzeci zarządzenia nr 45–2138 z dnia 19 września 1945 r., a po drugie, 
pomocniczą działalność gospodarczą wykonywaną przez spółkę wielodyscyplinarną wolnych zawodów na warunkach 
przewidzianych w art. 31–5 ustawy nr 90–1258 z dnia 31 grudnia 1990 r.?

(1) Nazwa niniejszej sprawy jest nazwą fikcyjną. Nie odpowiada ona rzeczywistemu nazwisku żadnej ze stron postępowania.
(2) Dz.U. 2006, L 376, s. 36.
(3) Dyrektywa 2006/43/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 17 maja 2006 r. w sprawie ustawowych badań rocznych 

sprawozdań finansowych i skonsolidowanych sprawozdań finansowych, zmieniająca dyrektywy Rady 78/660/EWG i 83/349/EWG 
oraz uchylająca dyrektywę Rady 84/253/EWG (Dz.U. 2006, L 157, s. 87).

(4) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 537/2014 z dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie szczegółowych wymogów 
dotyczących ustawowych badań sprawozdań finansowych jednostek interesu publicznego, uchylające decyzję Komisji 2005/909/WE 
(Dz.U. 2014, L 158, s. 77).

Wniosek o wydanie orzeczenia w trybie prejudycjalnym złożony przez Amtsgericht 
Mönchengladbach-Rheydt (Niemcy) w dniu 19 czerwca 2023 r. – ZO/JS

(Sprawa C-381/23, Geterfer (1))

(2023/C 329/13)

Język postępowania: niemiecki

Sąd odsyłający

Amtsgericht Mönchengladbach-Rheydt

Strony w postępowaniu głównym

Strona powodowa: ZO

Strona pozwana: JS
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Pytania prejudycjalne

Czy występuje już zawisłość sprawy w innym postępowaniu o tym samym przedmiocie zgodnie z rozporządzeniem (WE) 
nr 4/2009 (2), jeżeli w Belgii jest prowadzone postępowanie w sprawie alimentów między ojcem dziecka a matką dziecka, 
podczas gdy w Niemczech zostaje później wszczęte postępowanie w sprawie alimentów przez dziecko, które 
w międzyczasie osiągnęło pełnoletność – przeciwko matce tego dziecka? 

(1) Niniejszej sprawie została nadana fikcyjna nazwa, która nie odpowiada rzeczywistej nazwie żadnej ze stron postępowania.
(2) Rozporządzenie Rady (WE) nr 4/2009 z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie jurysdykcji, prawa właściwego, uznawania 

i wykonywania orzeczeń oraz współpracy w zakresie zobowiązań alimentacyjnych (Dz.U.2009, L 7, s. 1).

Wniosek o wydanie orzeczenia w trybie prejudycjalnym złożony przez Conseil d’État (Francja) 
w dniu 28 czerwca 2023 r. – Association Mousse/Commission nationale de l’informatique et des 

libertés (CNIL) i SNCF Connect

(Sprawa C-394/23, Mousse)

(2023/C 329/14)

Język postępowania: francuski

Sąd odsyłający

Conseil d’État

Strony w postępowaniu głównym

Strona skarżąca: Association Mousse

Strona pozwana: Commission nationale de l’informatique et des libertés (CNIL), SNCF Connect

Pytania prejudycjalne

1) Czy przy ocenie adekwatności i stosowności gromadzenia danych oraz ograniczenia go do tego, co niezbędne, 
w rozumieniu art. 5 ust. 1 lit. c) RODO (1) oraz niezbędności przetwarzania tych danych w rozumieniu art. 6 ust. 1 
lit. b) i f) RODO można wziąć pod uwagę powszechnie przyjęte zwyczaje w korespondencji prywatnej, handlowej 
i administracyjnej, w związku z czym gromadzenie danych na temat płci klientów w zakresie ograniczonym do określeń 
„pan” lub „pani” można uznać za niezbędne i zgodne z zasadą minimalizacji danych?

2) Czy przy ocenie niezbędności obowiązkowego gromadzenia i przetwarzania danych na temat płci klientów – 
zważywszy, że niektórzy klienci uważają, iż nie przynależą do żadnej z dwóch płci, a gromadzenie tych danych nie jest 
w ich przypadku stosowne – należy wziąć pod uwagę okoliczność, że owi klienci, przekazawszy te dane 
administratorowi w celu skorzystania z proponowanej usługi, mogą skorzystać z przysługującego im prawa sprzeciwu 
wobec używania i przechowywania odnośnych danych, powołując się na swoją szczególną sytuację na podstawie art. 21 
RODO?

(1) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych 
w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 
95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz.U. 2016, L 119, s. 1).

Wniosek o wydanie orzeczenia w trybie prejudycjalnym złożony przez Sofiyski gradski sad 
(Bułgaria) w dniu 29 czerwca 2023 r. – postępowanie karne przeciwko VB

(Sprawa C-400/23, VB II)

(2023/C 329/15)

Język postępowania: bułgarski

Sąd odsyłający

Sofiyski gradski sad
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